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BY-LAWS 
བཅའ་%ིམས་ཟིན་+ིས། 

 

1. BACKGROUND 

1.  !བ་$ོངས། 

Martalungchu Chiwog, located at an elevation of approximately 150 meters above sea level, falls 
under Thedtsho Gewog in Wangduephodrang District (Dzongkhag). The village consists of 25 
permanent households and has a population of over 200 residents. It is situated in a small hamlet 
to the northwest of the Dzongkhag. 

མར་ཏ་&ང་(་)ི་འོག་དེ་ 0་མཚ2འི་མཐའ་མ་ལས་ མཐོ་ཚད་མི་ཊར་༡༥༠ དེ་ཅིག་གི་ས་ཁར་ཆགས་ཏེ་ཡོད་ འདི་ དབང་འ?ས་ཕོ་Aང་Bོང་
ཁག་  ཐེད་ཚ2་Cེད་འོག་གི་འོག་&་Dདཔ་ཨིན། གIས་ཚན་འདི་ནང་ གཏན་འཇགས་Kིམ་Lང་༢༥ ཡོདཔ་ད་ མི་Nོབས་༢༠༠ Oགཔ་ཅིག་
ཡོདཔ་ཨིན་པས། Bོང་མཁར་Pི་Qབ་Rང་ཁ་Sག་གི་གIས་ཚན་(ང་T་ཅིག་ནང་ཆགས་ཏེ་ཡོདཔ་ཨིན། 

The Chiwog is home to a community temple and an extended classroom school, which serves over 
30 students up to Class D (Grade 4). The school is managed by a teacher-in-charge, with the 
support of two contract teachers. 

)ི་འོག་འདི་ནང་ མི་Uེ་O་ཁང་དང་ Vོབ་ཁང་0་Wེད་འབད་མི་ Vོབ་X་ཅིག་ཡོདཔ་ད་ དེ་ནང་Vོབ་རིམ་༤ པ་Dན་ Vོབ་Zག་༣༠ Oགཔ་ཅིག་
&་ ཞབས་ཏོག་Rིན་དོ་ཡོདཔ་ཨིན་པས། Vོབ་X་འདི་ ཁག་འབགཔ་གི་Vོབ་དཔོན་གཉིས་^ིས་ 0བ་Wོར་འབད་དེ་ Vོབ་དཔོན་འགན་འཛ̀ན་
ཅིག་གིས་ འཛ̀ན་Wོང་འཐབ་དོ་ཡོདཔ་ཨིན། 

The village is connected by a farm road that links it to the Wangdue Phodrang-Punakha Dzongkhag 
Highway. 

གIས་ཚན་དེ་ དབང་འ?ས་ཕོ་aང་དང་ b་ན་ཁ་Bོང་ཁག་གcང་ལམ་དང་ མSད་dེལ་འབད་མི་ སོ་ནམ་ཞིང་ལམ་Pིས་ མSད་dེལ་འབད་
ཡོདཔ་ ཨིན། 

Farmers in the community practice mixed subsistence farming. Rice cultivation is the primary 
activity, complemented by livestock rearing and the cultivation of cash crops, particularly fruits 
and vegetables in backyard gardens. These activities hold significant potential to enhance 
household income through the sale of rice and rice products, livestock produce, and fresh fruits 
and vegetables. 

མི་Uེ་ནང་ སོ་ནམ་པ་D་གིས་ འཚ2་བའི་དོན་&་ སོ་ནམ་Pི་eཱ་ V་བgེ་hབ་དོ་ཡོདཔ། (མ་འiགས་Wོང་འདི་ eཱ་གཙ2་བོ་ཅིག་ཨིནམ་ད་ འདི་
&་ kོ་ནོར་གསོ་Wོང་དང་ དlལ་Pི་ལོ་ཐོག་D་ དམིགས་བསལ་Pིས་ Kིམ་0བ་^ི་mམ་ར་D་ནང་ ཤིང་འAས་དང་ཚ2ད་བgེ་D་ འiགས་Wོང་
འབདཝ་ཨིན། ལས་རིམ་འདི་D་གིས་ (མ་དང་(མ་Pི་ཐོན་Wེད་ kོ་ནོར་Pི་ཐོན་Wེད་ དེ་ལས་ ཤིང་འAས་དང་ཚ2ད་བgེ་གསརཔ་D་ བཙ2ང་
pེ་ Kིམ་Lང་པའི་འོང་འབབ་ཡར་སེང་འབད་ནི་གི་ འོས་འབབ་qོམ་ཡོདཔ་ཨིན། 



However, for many years, the community faced an acute shortage of sufficient and safe drinking 
water for both people and livestock, which remained a major constraint. The recent provision of 
safe water, generously supported by the Royal Society for the Protection of Nature (RSPN), has 
effectively addressed this issue. This improvement not only ensures an adequate supply of drinking 
water but also enhances household income levels and contributes to better health and hygiene for 
the entire community. 

ཨིན་rང་ ལོ་ངོ་ལེ་ཤ་ཅིག་གི་རིང་ མི་Uེ་ནང་ མི་དང་kོ་ནོར་གཉིས་ཆ་ར་&་ འSང་(་ལངམ་qེ་ ཉེན་sང་དང་tནམ་qེ་ མ་ལང་པའི་ 
དཀའ་ངལ་qོམ་qེ་ར་ ཐོན་ཡོདཔ་ལས་ དཀའ་ངལ་qོམ་qེ་ར་ ཐོན་ཡོདཔ་ཨིན་པས། འvལ་ཁམས་ཅིག་ཁར་ 0ལ་འཛ̀ན་རང་བཞིན་sང་
Wོབ་ཚ2གས་Uེ་གིས་ 0བ་Wོར་qོམ་qེ་ར་ འབད་མི་ (་ཉེན་sང་དང་tནམ་qེ་ བwམ་xེལ་འབད་མི་འདི་གིས་ གནད་དོན་འདི་ ཕན་Qས་
ཅན་qེ་ སེལ་Dགས་ཏེ་ཡོདཔ་ཨིན། འདི་བyམ་Pི་ ཡར་aག་འདི་གིས་ འSང་(་ལངམ་qེ་ བwམ་xེལ་འབད་Dགས་པའི་ཁར་ Kིམ་Lང་པའི་
འོང་འབབ་^ི་ གནས་ཚད་ཡང་ ཡར་སེང་འPོ་pེ་ མི་Uེ་ཆ་མཉམ་Pི་ གསོ་བ་དང་འvོད་བpེན་ལེགས་ཤོམ་བཟོ་ནི་&་ ཕན་ཐོགས་{ང་དོ་
ཡོདཔ་ཨིན། 

 
2. OBJECTIVES OF FORMING DRINKING WATER USERS GROUP 

2. འ*ང་+་,ོད་མཁན་1ི་3ེ་ཚན་བཟོ་ནིའི་དམིགས་8ལ། 

• Involve all the stakeholders within the community in the management team 

• མི་Uེ་ནང་འཁོད་^ི་ འAེལ་ཡོད་ཆ་མཉམ་ འཛ̀ན་Wོང་Uེ་ཚན་ནང་ འAེལ་གཏོགས་འབད་ནི། 

• Build a strong social cohesiveness among the community members 

• མི་Uེའི་འSས་མི་D་གི་བར་ན་ མSན་ལམ་|ིང་|ི་བཟོ་དགོ 

•  Build a strong community water users management plan & activities 

• མི་Uེ་(་ལག་ལེན་འཐབ་མི་D་གི་འཛ̀ན་Wོང་འཆར་གཞི་|ིང་|ི་བཟོ་ནི། 

• Endeavour for sustainable utilization of scarce natural resources 

• རང་བཞིན་ཐོན་Wེད་D་ Iན་བ}ན་ལག་ལེན་འཐབ་ནིའི་དོན་&་ བ~ོན་�གས་བWེད་ནི། 

• Provide responsibility, accountability and a sense of ownership to all the ultimate beneficiaries 
and end users in the community 

• མི་Uེ་ནང་ མཐའ་མ�ག་ཁེ་ཕན་ཐོབ་མི་དང་ མཐའ་མ�ག་ལག་ལེན་འཐབ་མི་D་&་ འགན་�ར་དང་ འགན་འ�ི་ དེ་ལས་ བདག་དབང་

གི་ཚ2ར་�ང་Rིན་ནི། 

• Foster judicial management of watershed and natural water sources at and around the catchment 
areas 

• (་གIར་དང་ རང་བཞིན་Pི་(འི་ཐོན་�ངས་D་ �ིམས་མSན་ཐོག་ལས་ འཛ̀ན་Wོང་འཐབ་ནི་&་ ཡར་aག་གཏང་ནི། 



• Protect pristine natural environment at and around adjoining vicinity/areas 

• ཉེ་འདབས་^ི་ས་ཁོངས་དང་ མཐའ་འཁོར་&་ཡོད་པའི་ རང་བཞིན་གནས་pངས་D་ ཉེན་sང་འབད་དགོ 

• Utilize local materials to construct an intake water reservoir tank without exploiting the water 
source and its natural habitat by using cement and other concrete materials 

• ས་གནས་^ི་ཅ་ཆས་D་ལག་ལེན་འཐབ་pེ་ (་�གས་སའི་(་མཛ2ད་བཟོ་བ་ཅིན་ (་གི་འ{ང་�ངས་དང་ རང་བཞིན་གནས་pངས་&་ 

གནོད་Wོན་མ་hབ་པར་ སེམ་�ོན་དང་ ཅ་ཆས་གཞན་D་ ལག་ལེན་འཐབ་དགོ། 

 

 

CHAPTER-1 

ལེ:་-༡ པ། 

 

PRELIMINERY 

=ོན་འ>ོ། 

 

3. TITLE OF THE WATER USERS GROUP  

3. +་,ོད་པའི་3ེ་ཚན་1ི་མཚན་@ང་། 

• The Group shall be called as "MARTALUNGCHU DRINKING WATER USERS GROUP" 
abbreviated as MDWUG 

• Uེ་ཚན་འདི་&་ " མར་ཊ་&ང(་འSང་(་ལག་ལེན་འཐབ་མི་Uེ་ཚན་" ཟེར་བ�་pེ་ MDWUG ཟེར་Vབ་དགོ། 

4. COMMENCEMENT OF GROUP ACTIVITIES  

4. 3ེ་ཚན་1ི་ལས་དོན་འགོ་བAགས། 

The MDWUG shall come into force with effect from 1st December 2024 corresponding to 30th 
Day of 10th month of the Bhutanese Zodiac Calendar Year 

འ�ག་�་༡༠ པའི་ཚ�ས་༣༠ ལས་ )ི་ལོ་༢༠༢༤ �་༡༢ པའི་ཚ�ས་༡ ལས་ ལག་ལེན་འཐབ་ནི་ཨིན། 

 



5. EXTENT AND SCOPE  
5.   Bབ་ཚད་དང་Bབ་ཁོངས། 

25 households, one Primary School and a Community Temple 

Kིམ་Lང་༢༥ Vོབ་X་(ང་བ་གཅིག མང་ཚ2གས་O་ཁང་གཅིག། 

• The MDWUG shall cover all the members and households of Matalungchu Community 

• MDWUG གིས་ མར་ཏ་&ང་(་མི་Uེའི་འSས་མི་དང་ Kིམ་ཚང་ག་ར་&་ Kབ་དགོ། 

The MDWUG and the members shall function in accordance with the MDWUG By-Laws framed 
by the members 

 འSས་མི་D་གིས་བཟོ་ཡོད་པའི་ བཅའ་�ིམས་དང་འ�ིལ་ཏེ་ eཱ་འབད་དགོ། 

REPEAL   

ཆ་མེད་གཏང་ནི། 

 • Any provision in the By-Laws shall be repealed by the General members Meeting.  

• བཅའ་�ིམས་ནང་ དགོངས་དོན་གང་rང་ཅིག་ )ིར་བཏང་འSས་མི་ཚ2གས་འ?་གིས་ ཆ་མེད་གཏང་དགོ། 

 

 

CHAPTER 2 
ལེ:་གཉིས་པ། 

GROUP MANAGEMENT TEAM (MDWUG) 

3ེ་ཚན་འཛGན་Hོང་3ེ་ཚན།(MDWUG) 

6. ESTABLISHMENT AND COMPOSITION OF OFFICE BEARERS 

6. འགན་འཛGན་1ི་གཞི་བAགས་དང་Jབ་Kལ། 

There shall be an Executive Committee comprising of a Chairman, General Secretary, Treasurer 
and two members elected among the registered members as drinking water supply care takers 
hereafter called as "CHHUSUPS" 



�ི་འཛ̀ན་དང་ ཡོངས་Kབ་�ང་ཆེན་ དlལ་འཛ̀ན་འགོ་དཔོན་ དེ་ལས་ ཐོ་བཀོད་འབད་ཡོད་པའི་འSས་མི་D་གི་�ས་ལས་ འSང་(་བwམ་

xེལ་Pི་ བདག་འཛ̀ན་འཐབ་མི་qེ་ བཙག་འS་�བ་མི་ འSས་མི་༢ ཡོད་པའི་ བཀོད་Kབ་ཚ2གས་(ང་ཅིག་ འོང་དགོཔ་ཨིནམ་ད་ དེ་&་ �ལ་

ལས་ "(་�པ་" ཟེར་Vབ་ཨིན། 

• There shall be an internal auditing team appointed by the Body Meeting among the registered 
members as and when required 

• ཐོ་བཀོད་འབད་ཡོད་པའི་འSས་མི་D་གི་�ལ་ལས་ དགོས་མཁོ་དང་འ�ིལ་ཏེ་ ཚ2གས་Uེ་ཞལ་འཛ2མས་^ིས་ བ�ོ་བཞག་འབད་མི་ ནང་

འཁོད་~ིས་ཞིབ་Uེ་ཚན་ཅིག་དགོ། 

• A registered member shall hold only one portfolio at one point in time. 

• ཐོ་བཀོད་འབད་ཡོད་པའི་འSས་མི་ཅིག་གིས་ ?ས་ཚ2ད་གཅིག་ནང་ ཡིག་ཆ་གཅིག་hངམ་ཅིག་ བཞག་དགོ། 

• All 25 households of the community shall remain as registered members of the group 
management team. 

• མི་Uེའི་Kིམ་Lང་༢༥ ཆ་མཉམ་རང་ Uེ་ཚན་འཛ̀ན་Wོང་Uེ་ཚན་Pི་ ཐོ་བཀོད་ཅན་Pི་འSས་མི་qེ་ བཞག་དགོ། 

 

                                                                         CHAPTER-3 

ལེ:་༣ པ་ 

 

7.OFFICE BEARERS OF MDWUG 

7.MDWUG གི་ཡིག་ཚང་གི་འ*ས་མི་K་ 

The following personnel shall comprise as Executive Committee 

འོག་གི་ལས་Rེདཔ་D་ བཀོད་Kབ་ཚ2གས་(ང་གི་ འSས་མི་qེ་བཟོ་pེ་ཡོདཔ་ཨིན། 

• Mr. Namgay (Tshogpa)  �མ་0ལ་ (ཚ2གས་པ།) 

• Mrs. Namgay  �མ་0ས། 

• Mr. Wangchu    དབང་�ག། 

Chairman    �ི་འཛ̀ན་ 



General Secretary   ཡོངས་Kབ་�ང་ཆེན་ 

Treasurer  དlལ་གཉེར་པ། 

CHHUSUP      (་�བ། 

 

8. AUTHORITY FOR INTERPRETATION OF THE BY-LAWS 

8. བཅའ་Oིམས་དོན་འ>ེལ་1ི་དབང་ཚད། 

• The prerogative authority for interpretation of the provision under the MDWUG shall be vested 
to the Chairman and Executive Committee which shall be final and binding 

• MDWUG གི་འོག་&་ཡོད་པའི་དོན་ཚན་D་ དོན་འ�ེལ་འབད་ནིའི་དབང་ཚད་འདི་ �ི་འཛ̀ན་དང་ འཛ̀ན་Wོང་ཚ2གས་(ང་&་�ོད་

དགོཔ་ཨིནམ་ད་ དེ་ཡང་ མཐའ་ད�ད་དང་ བཀག་ཆ་འབད་དགོཔ་ཨིན། 

 

9. TENURE OF THE OFFICE BEARERS 

༩ ཡིག་ཚང་འགན་འཛGན་1ི་གནས་8ལ། 

• The tenure of the Office Bearers shall be for one year or shall be determined and further endorsed 
by the registered group members or an assembly at large. 

• ཡིག་ཚང་འགོ་དཔོན་D་གི་?ས་Iན་འདི་ ལོ་གཅིག་གི་དོན་&་ཨིན་ ཡང་ན་ ཐོ་བཀོད་འབད་ཡོད་པའི་Uེ་ཚན་Pི་འSས་མི་D་གིས་ ཡང་

ན་ )ིར་བཏང་ཚ2གས་Uེ་གིས་ གཏན་འབེབས་བཟོ་pེ་ Oག་པར་?་ ཆ་འཇོག་འབད་དགོ། 

 

 

CHAPTER-4 

ལེ:་-༤ པ། 

 

FUNCTIONS OF THE OFFICE BEARES 

ཡིག་ཚང་གི་ལས་འགན། 

10. FUNCTIONS OF THE EXECUTIVE COMMITTEE 



10. བཀོད་Bབ་ཚSགས་+ང་གི་འགན་Tར། 

• Shall be the implementing body of the association /group where actions are taken in concurrence 
with the authority granted by the By-Laws 

• བཅའ་�ིམས་^ིས་གནང་བའི་དབང་ཚད་དང་འ�ིལ་ཏེ་ R་)ོད་འབད་སའི་ ཚ2གས་པ་/Uེ་ཚན་Pི་ ལག་ལེན་འཐབ་མི་ ག�ག་Uེ་ཅིག་ཨིན། 

• The Executive Committee shall be the executing body to make financial transactions for the 
group/association. 

• Uེ་ཚན་/ཚ2གས་Uེ་གི་དོན་&་ དlལ་འAེལ་Pི་eཱ་D་འབད་ནིའི་དོན་&་ འཛ̀ན་Wོང་ཚ2གས་(ང་འདི་ ལག་ལེན་འཐབ་དགོ། 

• Shall be responsible for proposing to the General Body Meeting to amend, revoke and repeal any 
clause of the By-Law. 

• བཅའ་�ིམས་འདི་གི་དོན་ཚན་གང་rང་ཅིག་ བWར་ཞིབ་དང་ ཆ་མེད་གཏང་ནིའི་དོན་&་ )ིར་བཏང་ཚ2གས་Uེའི་ཞལ་འཛ2མས་ནང་ �ོས་

འཆར་བཀོད་ནིའི་འགན་�ར་འབག་དགོ། 

• Shall implement the resolutions endorsed by the General Member’s Meeting 

• )ིར་བཏང་འSས་མི་ཞལ་འཛ2མས་D་གིས་ ཆ་འཇོག་�བ་པའི་�ོས་ཆོད་D་ ལག་ལེན་འཐབ་དགོ། 

• The Executive Committee's interpretation of the clause of By-Laws shall be final and binding in 
case of any dispute. 

• བཀོད་Kབ་ཚ2གས་(ང་གིས་ བཅའ་�ིམས་འོག་མའི་དོན་ཚན་Pི་དོན་འ�ེལ་འདི་ མཐའ་ད�ད་དང་ ~ོད་གཞི་ག་ཅི་རང་{ང་rང་ བཀག་

ཆ་འབད་དགོ། 

• Shall review the benefits and contributions from time to time and put up to the General Members 
Meeting for further endorsement. 

• ཁེ་ཕན་དང་ ཕན་འདེབས་D་ ?ས་མཚམས་&་ བWར་ཞིབ་འབད་དེ་ ཆ་འཇོག་འབད་ནིའི་དོན་&་ )ིར་བཏང་འSས་མི་ཞལ་འཛ2མས་

ནང་ བ�གས་དགོ། 

• ཁེ་ཕན་དང་ ཕན་འདེབས་D་ ?ས་མཚམས་&་ བWར་ཞིབ་འབད་དེ་ ཆ་འཇོག་འབད་ནིའི་དོན་&་ )ིར་བཏང་འSས་མི་ཞལ་འཛ2མས་

ནང་ བ�གས་དགོ། 

• Be in overall charge of the group/association and oversee the works related to the intended 
management. 

• Uེ་ཚན་/ཚ2གས་པ་གི་ )ིར་བཏང་འགན་འཛ̀ན་འབད་ནི་དང་ འཆར་གཞི་འཛ̀ན་Wོང་དང་འAེལ་བའི་eཱ་D་ �་}ོག་འབད་ནི། 

• Direct the Executive Committee for effectively handling and managing the community drinking 
water supply facility. 



• མི་Uེ་འSང་(་བwམ་xེལ་Pི་མSན་hེན་D་ འཛ̀ན་Wོང་དང་ འཛ̀ན་Wོང་ལེགས་ཤོམ་འབད་ནིའི་དོན་&་ འཛ̀ན་Wོང་ཚ2གས་(ང་&་ 

བཀོད་Kབ་འབད་ནི། 

• Preside over the General Members Meeting and Executive Committee Meetings of the 
group/association. 

• Uེ་ཚན་/ཚ2གས་པའི་)ིར་བཏང་འSས་མིའི་ཞལ་འཛ2མས་དང་ འཛ̀ན་Wོང་ཚ2གས་(ང་གི་ཞལ་འཛ2མས་D་ འགོ་འaེན་འཐབ་ནི། 

• Signatory to the MDWUG account and purchase of basic items. related to the group/association. 

• MDWUG ~ིས་�་ནང་ མཚན་}གས་བཀོད་མི་དང་ གཞི་}ེན་ཅ་ཆས་ཉོ་མི། Uེ་ཚན་དང་འAེལ་བ། 

• Call and preside over special meetings as and when necessary. 

• དགོས་མཁོ་དང་བ�ན་ དམིགས་བསལ་ཞལ་འཛ2མས་D་ འབོ་pེ་ འགོ་�ིད་འབད་ནི། 

• Review and deal with any unforeseen conflicts/problems that arise related to the drinking water 
supply scheme. 

• འSང་(་བwམ་xེལ་Pི་འཆར་གཞི་དང་འAེལ་བའི་ མ་འོངས་པའི་ འ�ག་~ོད་/དཀའ་ངལ་D་ འཐོན་པའི་�བས་ བWར་ཞིབ་འབད་དེ་ 

ཐབས་ཤེས་བཏོན་ནི། 

 

 

11. FUNCTIONS OF GENERAL SECRETARY 

11. ,ི་Bབ་Vང་ཆེའི་ལས་འགན། 

• Shall be one of the signatories to the operation of the bank account of the group/association. 

• Uེ་ཚན་/ཚ2གས་པའི་དlལ་ཁང་ཨེ་སི་སི་ལག་ལེན་འཐབ་ནིའི་དོན་&་ མཚན་}གས་བཀོད་མི་D་གི་�ལ་ལས་གཅིག་འོང་དགོ། 

• Shall plan, organize, coordinate and arrange meetings of Executive Committee and General 
Members Meetings. 

• འཛ̀ན་Wོང་ཚ2གས་(ང་དང་ )ིར་བཏང་འSས་མིའི་ཞལ་འཛ2མས་D་གི་འཆར་གཞི་དང་ གོ་|ིག་ མཉམ་འAེལ་ དེ་ལས་ བཀོད་|ིག་འབད་

དགོ། 

• Shall prepare agenda and maintain minutes of all the meetings, circulate the same including, 
annual expenditure and bank balance sheet to all the registered members of the group/association. 



• ཞལ་འཛ2མས་ཆ་མཉམ་Pི་�ོས་གཞི་བཟོ་pེ་ �ོས་ཆོད་D་ བདག་འཛ̀ན་འཐབ་pེ་ ལོ་བpར་ཟད་འ�ོ་དང་ དlལ་ཁང་གི་Oག་&ས་D་~ིས་

ཏེ་ Uེ་ཚན་/ཚ2གས་Uེ་གི་ ཐོ་བཀོད་འབད་ཡོད་པའི་འSས་མི་ཆ་མཉམ་&་ བwམ་xེལ་འབད་དགོ། 

• Shall register and orient the new incoming member about the group/association and process for 
registration. 

• འSས་མི་གསརཔ་འོང་མི་D་&་ Uེ་ཚན་/ཚ2གས་པ་དང་ ཐོ་བཀོད་འབད་ནིའི་R་རིམ་Pི་�ོར་ལས་ ཐོ་བཀོད་འབད་དེ་ གོ་བ་བ�་�ོད་

འབད་དགོ། 

• Shall prepare and submit half/annual progress report to the Chairman. 

• ལོ་བpར་Pི་ཡར་0ས་�ན་c་�ེད་ཀ་བཟོ་pེ་ �ི་འཛ̀ན་&་�ལ་དགོ། 

• Shall prepare and hand over the complete charges in his possession including "No Due 
Certificate" to the new General Secretary in case he resigns from the association. 

• ཚ2གས་པ་ལས་དགོངས་c་འབད་བའི་�བས་ ཡོངས་Kབ་�ང་ཆེན་གསརཔ་&་ " འོས་འབབ་མེད་པའི་ལག་Kེར་" ~ིས་ཏེ་ ཁོ་རའི་ལག་

པར་ཡོད་པའི་ འགན་འ�ི་ཆ་ཚང་བཟོ་pེ་ ~ིས་�ོད་དགོ། 

 

 

12. FUNCTIONS OF TREASURER 

12. དWལ་འཛGན་1ི་ལས་འགན། 

• Shall be co-signatory to the operation of the bank account of the scheme. 

• འཆར་གཞི་འདི་གི་དlལ་ཁང་~ིས་�་བཀོལ་)ོད་འབད་ནི་&་ མཉམ་འAེལ་མིང་}གས་བཀོད་དགོ། 

• Shall account for all the funds received by the group/association. 

• Uེ་ཚན་/ཚ2གས་པ་&་ཐོབ་ཡོད་པའི་མ་དlལ་ཆ་མཉམ་~ིས་�་བཟོ་དགོ། 

• Issue and maintain cash receipts and other financial transaction document. 

• དlལ་Pི་འོང་འབབ་དང་ གཞན་དlལ་འAེལ་Pི་ ཚ2ང་འAེལ་ཡིག་ཆ་D་ བཏོན་ནི་དང་ བདག་འཛ̀ན་འཐབ་ནི། 

• Shall present a financial status report of the scheme during Executive Committee and General 
Members Meetings. 

• འཛ̀ན་Wོང་ཚ2གས་(ང་དང་ )ིར་བཏང་འSས་མི་ཞལ་འཛ2མས་�བས་ འཆར་གཞི་གི་དlལ་འAེལ་གནས་pངས་�ན་c་�ལ་དགོ། 



Shall prepare and hand over complete charges of the MDWUG accounts to the new treasurer in 
the event of a change in office bearer. 

འགོ་དཔོན་བ ར་བཅོས་འPོ་བའི་�བས་ MDWUG ~ིས་�་གི་འགན་འ�ི་ཆ་ཚང་བཟོ་pེ་ དlལ་འཛ̀ན་གསརཔ་&་ ~ིས་�ོད་དགོ། 

 

13. FUNCTIONS OF "CHHUSUP" 

13. "CHUSUP" གི་ལས་འགན། 

• Ensure continuous supply of drinking water to the community. 

• མི་Uེ་&་ འSང་(་འvོ་མSད་དེ་རང་ བwམ་xེལ་འབད་Dགསཔ་བཟོ་ནི། 

• Minor repair and maintenance of the drinking water supply system. 

• འSང་(་བwམ་xེལ་Pི་ ཉམས་བཅོས་དང་¡ན་Wོང་(ང་T་འབད་ནི། 

• Inform the Chairman in case of any major repair and maintenance required. 

• ཉམས་བཅོས་དང་ ¡ན་Wོང་qོམ་དགོཔ་ཐོན་པའི་�བས་ �ི་འཛ̀ན་&་ བ�་དོན་�ོད་དགོ། 

• Report to the Chairman in case of any unforeseen conflicts among the members and the people 
outside the scheme. 

• འSས་མི་དང་ ལས་གཞིའི་�ི་ཁར་ མི་སེར་D་གི་བར་ན་ མ་འོངས་པའི་ pབས་མ་བདེཝ་འཐོན་པའི་�བས་ �ི་འཛ̀ན་&་�ན་c་འབད་ནི། 

 

14. FUNCTIONS OF GENERAL MEMBERS OF MDWUG 

14. MDWUG ,ིར་འ*ས་མིའི་ལས་འགན། 

• Terminate the services of any office bearer in case of misconduct. 

• R་)ོད་ངན་པ་{ང་པའི་�བས་ ཡིག་ཚང་གི་འགོ་དཔོན་གང་rང་ཅིག་གི་ཞབས་ཏོག་D་ མཚམས་འཇོག་འབད་ནི། 

• Change or appoint the office bearer. 

• འགན་འཛ̀ན་བ ར་བཅོས་ ཡང་ན་ བ�ོ་བཞག་འབད་ནི། 

• Endorse or reject to amend, revoke or repeal any clause of the By-law. 



• བཅའ་�ིམས་འདི་གི་དོན་ཚན་གང་rང་ཅིག་ བWར་ཞིབ་དང་ ཆ་མེད་གཏང་ནི་ ཡང་ན་ ཆ་མེད་གཏང་ནི་&་ ངོས་ལེན་ཡང་ན་ ངོས་ལེན་

མ་འབད་བ། 

• Review and resolve issues and conflicts about the drinking water supply scheme. 

• འSང་(་བwམ་xེལ་Pི་འཆར་གཞི་དང་འAེལ་བའི་གནད་དོན་དང་ འ�ག་~ོད་D་ བWར་ཞིབ་འབད་དེ་ སེལ་ཐབས་འབད་ནི། 

• Attend meetings as and when called by the General Secretary of MDWUG. 

• MDWUG གི་)ི་Kབ་�ང་ཆེན་Pིས་ འབོ་བའི་�བས་དང་ ?ས་ཚ2ད་&་ ཞལ་འཛ2མས་D་ནང་ བཅའ་མར་གཏོགས་དགོ། 

• Should maintain and replace damaged water taps, leakage and other gadgets in the individual 
area and tap stand at their own cost. 

• རང་སོའི་ས་ཁོངས་ནང་ (་གIར་དང་ (་གIར་ དེ་ལས་ གཞན་མི་ཅ་ཆས་D་ ཉམས་ཆག་ཤོར་ཏེ་ བདག་འཛ̀ན་འཐབ་pེ་ བ¢ེ་སོར་

འབད་དགོཔ་དང་ (་གIར་Pི་ གཞི་}ེན་D་ རང་སོའི་ཟད་འ�ོ་ཐོག་ལས་ བདག་འཛ̀ན་འཐབ་དགོ། 

• In the event, that an individual member fails to repair the damaged items in their water tap 
stand/water supply line connection within three days, a sum of Nu.500:00 (Ngultrums Five 
Hundred Only) shall be levied as a fine for violating the By-Law. 

• འSས་མི་ངོ་hང་གིས་ ཉིནམ་ག�མ་Pི་ནང་འཁོད་&་ (་གIར་Pི་ མSད་ལམ་ནང་ གནོད་Wོན་{ང་མི་ ཅ་ཆས་D་ ཉམས་བཅོས་འབད་

མ་Dགས་པ་ཅིན་ དlལ་wམ་༥༠༠:༠༠ ༼lལ་ཊརམ་བ0་¥་༽ hངམ་གཅིག་ བཀལ་དགོ། -�ིམས་&གས 

• Able-bodied only should participate in the labour contribution to drinking water supply. 

• འSང་(་བwམ་xེལ་དང་འAེལ་བའི་ eཱ་གཡོག་ཕན་འདེབས་ནང་ ¨ོགས་�བ་ཅན་D་གིས་hངམ་ཅིག་ བཅའ་མར་གཏོགས་དགོ། 

• Management of water source and its catchment areas around. 

• (འི་འ{ང་�ངས་དང་ དེ་གི་(་བ�་སའི་ས་ཁོངས་D་ འཛ̀ན་Wོང་འཐབ་ནི། 

• Assist in the water volume measurement which shall be carried out. 

• (འི་འབོར་ཚད་འཇལ་ནི་&་ �ོགས་རམ་འབད་ནི། 

• Daily water release in the morning and close in the evening from the main supply tank on a 
weekly rotational system basis by all the beneficiaries. 

• ཁེ་ཕན་ཐོབ་མི་ཆ་མཉམ་Pིས་ བ?ན་vག་རེ་ནང་ བ ར་བཅོས་ལམ་&གས་ཐོག་ལས་ ཉིན་བpར་བཞིན་?་ aོ་པ་ (་བཏོན་ཞིནམ་ལས་ 

�ི་r་ བwམ་xེལ་Pི་ (་མཛ2ད་ཁང་ངོ་མ་ལས་ kོ་བUམ་དགོ། 

• The water releasing time at 06:00 AM and closing time at 07:00 PM. 



• (་བཏོན་པའི་?ས་ཚ2ད་འདི་ aོ་པ་(་ཚ2ད་༦ དང་ �ི་r་(་ཚ2ད་༧ &་ kོ་བUམ་པའི་?ས་ཚ2ད་ཨིན། 

 

CHAPTER 5 

ལེ:་X་པ། 

15. FINANCE OF THE GROUP/ASSOCIATION 

15. 3ེ་ཚན/ཚSགས་པའི་དཔལ་འ@ོར། 

• Existing joint saving bank account bearing No.330010 07011 

• ད་�ོ་ཡོད་པའི་མཉམ་འAེལ་གསོག་འཇོག་དlལ་ཁང་གི་~ིས་�་ཨང་༣༣༠༠༡༠ ༠༧༠༡༡ ཡོདཔ་ཨིན། 

Maintained in the names of Mr. Nim Dorji, Mr. Chagay and Mr. Ger Dorji at the Druk PNB Bank 
Ltd. shall be continued 

�ག་པི་ཨེན་བི་དlལ་ཁང་ཚད་འཛ̀ན་ནང་ ནིམ་�ོ་¢ེ་དང་ ཆ་གེ་ དེ་ལས་ གེར་�ོ་¢ེ་D་གི་མིང་ཐོག་&་ བདག་འཛ̀ན་འཐབ་pེ་ཡོད་མི་D་ 

འvོ་མSད་དེ་རང་ བཞག་དགོ། 

• Bank balance of Nu. 29,610.00 (Ngultrums Twenty Nine Thousand Six Hundred & Ten Only) 
maintained at the Druk PNB shall be used as seed money for the Group. 

• དlལ་ཁང་ནང་ Q། 29610.00(lལ་®མ་ཉི་�་~་དL་pོང་ s བ0། Druk PNBའདི་ Uེ་ཚན་Pི་དlལ་Pི་གཞི་}ེན་qེ་ ལག་ལེན་འཐབ་

འོང་། 

• Annual collection of Nu. 600.00 (Ngultrums Six Hundred Only) per house/member of the group. 

• ལོ་བpར་ཞལ་འཛ2མས་ཨང་ Kིམ་Lང་རེ་དང་ Uེ་ཚན་Pི་འSས་མི་རེ་&་ ༦༠༠ (Ngultrums six hundred) 

• Collect a one-time fee of Nu.30,000/- (Ngultrums Thirty Thousand Only) from the new members. 

• ཐེངས་གཅིག་གི་དོན་&་འSས་དlལ་wམ་ ༣༠,༠༠༠ (Ngultrums ༣༠,༠༠༠) དེ་ འSས་མི་གསརཔ་D་ལས་ལེན་དགོ། 

• Collection of fines and penalties from the members and others if any. 

འSས་མི་D་དང་ གཞན་མི་D་ལས་ ཉེས་R་དང་ ཉེས་R་D་ བ�་ལེན་འབད་ནི། 

• Collection of voluntary donations and solicitations outside the members. 

• འSས་མི་D་ལས་ ཁས་¯ངས་^ི་ཞལ་འདེབས་བ�་ལེན་དང་ �ི་མི་ལས་ �ོགས་རམ་ལེན་ནི་ 



• The interest accrued from the savings bank account shall also remain /deposited in the MDWUG 
bank account. 

དlལ་ཁང་གི་~ིས་�་ནང་ལས་ཐོབ་པའི་Wེད་D་ཡང་ MDWUG གི་དlལ་ཁང་གི་~ིས་�་ནང་&་ བཞག་pེ་བཞག་དགོཔ་ཨིན། 

16. PENALTIS AND FINES 

16. ཉེས་Oིམས་དང་ ཉེས་@་K། 

• A sum of Nu. 800/- (Ngultrums Eight Hundred Only) per day shall be levied in case a registered 
member fails to attend labour contribution. 

• Qས་tན་Pི་~ིས་�་ཨིན། ཉིན་བpར་°་འSས་དེ་ ཉིན་བpར་°་འSས་དlལ་wམ་ ༨༠༠ ལས་བCལ་མི་ལེན་ནི་ཨིནམ་ད་ དེ་ཡང་ ཐོ་

བཀོད་ཅན་Pི་འSས་མི་ཅིག་གིས་ ཉིན་བpར་°་འSས་^ི་དོན་&་ འོང་མ་བ²བ་པ་ཅིན་ འོང་འབབ་དlལ་wམ་ ༨༠༠ ལས་བCལ་མི་ལེན་

ནི་ཨིན་མས། 

• A sum of Nu, 500/- (Ngultrums Five Hundred Only) shall be lev in case a registered member 
fails to attend the meetings. 

• འSས་མི་ཅིག་གིས་ ཞལ་འཛ2མས་ནང་ བཅའ་མར་གཏོགས་མ་བ²བ་པ་ཅིན་ འSས་དlལ་wམ་ Nu.500/- (Ngultrum five 

hundred) hངམ་གཅིག་ �ོད་དགོཔ་ཨིན། 

• A sum of Nu. 500/-(Ngultrums Five Hundred Only) shall be levied for violating any clause of 
the existing By-Law. 

• Qས་tན་Pི་~ིས་�་ཨིན། 500:00 ((Ngultrums ༥༠༠) hངམ་གཅིག་ འ�ན་ཆོད་ནང་ བཀོད་ཡོད་པའི་དོན་ཚན་ཆ་ཤས་ཅིག་ལས་

འགལ་བའི་ཉེས་�ལ་བཀལ་ནི་ཨིན་མས། 

 

CHAPTER-6 

ལེ:་༦ པ། 

17. FREQUENCY OF MEETING 

17. ཞལ་འཛSམས་ཐེངས་མང་\ང། 

• Executive Committee meeting shall be held on a half yearly basis. 

• བཀོད་Kབ་ཚ2གས་(ང་གི་ཞལ་འཛ2མས་འདི་ ལོ་�ེད་རེ་ནང་ ཚར་རེ་འཚ2གས་ནི་ཨིན་མས། 

• General Members Meeting shall be held annually organized by the executive committee. 



• འSས་མི་ཡོངས་བUོམས་འདི་ ལོ་བpར་བཞིན་?་ འགོ་འaེན་འཐབ་དོ་ཡོདཔ་ཨིན། 

• Meetings shall be called as and when felt/deemed necessary by the Chairman/Executive 
Committee. 

ཚ2གས་(ང་གི་�ི་འཛ̀ན་དང་ བཀོད་Kབ་ཚ2གས་(ང་གིས་ དགོས་མཁོ་མཐོང་པ་ཅིན་ ཚ2གས་འ?་D་འབོ་ནི་ཨིན་མས། 

 

18. QUORUM 

18. འོས་བ]། 

• A minimum of two-third of the registered members shall constitute quorum to convene the 
General Member Meeting. 

• )ིར་བཏང་འSས་མིའི་ཞལ་འཛ2མས་འཚ2གས་ནིའི་དོན་&་ ཐོ་བཀོད་�བ་ཡོད་པའི་འSས་མི་D་གི་�ས་ལས་ ³ང་མཐའ་ག�མ་ཆ་༢ ^ིས་ 

ཚ2གས་�ངས་བཟོ་དགོ། 

A simple majority among the registered members present in the general member meeting shall 
constitute a quorum to make decisions, amend, revoke and repeal any clause of the By-Law. 
minimum of the three-forth of the Executive Committee Members shall constitute a quorum to 
make decisions. 

)ིར་བཏང་འSས་མིའི་ཞལ་འཛ2མས་ནང་ ཐོ་བཀོད་འབད་ཡོད་པའི་འSས་མི་D་གི་�ས་ལས་ མང་ཤོས་ཅིག་གིས་ བཅའ་�ིམས་འདི་གི་དོན་

ཚན་གང་rང་ཅིག་ �ོས་ཐག་བཅད་ནི་དང་ བ ར་བཅོས་འབད་ནི་ ཆ་མེད་བཏང་ནི་ དེ་ལས་ ཆ་མེད་གཏང་ནི་གི་ འོས་འབབ་ཡོདཔ་ཨིན། 

བཀོད་Kབ་ཚ2གས་(ང་གི་འSས་མི་D་གི་ཁང་མིག་ནང་ལས་ ³ང་ཤོས་རང་ བཞི་ད�་ག�མ་Pིས་ �ོས་ཐག་བཅད་ནིའི་དོན་&་ ཚ2གས་0ན་

བ�གས་དགོཔ་ཨིན། 

 

 

19. OTHERS 

19. གཞན། 

• Each "CHHUSUP" will receive a sum of Nu.800:00 (Ngultrums Eight Hundred Only) per day 
every time they are engaged for the repair and maintenance of the drinking water supply 
connection at the source. 

• "CHHUSUP" རེ་&་ འ{ང་�ངས་ནང་ འSང་(་བwམ་xེལ་Pི་མSད་ལམ་ཉམས་བཅོས་དང་ ¡ན་Wོང་འབད་ནི་&་ འAེལ་

གཏོགས་འབད་བའི་�བས་ ཉིནམ་རེ་&་ དlལ་wམ་༨༠༠:༠༠ (Ngultrums eight hundred) hངམ་ཅིག་ ཐོབ་འོང་། 



• A lump sum of Nu.500:00 (Ngultrums Five Hundred Only) shall be paid as fuel allowance in 
case they use their vehicle/transport upon prior approval from the Chairman of the scheme. 

• ལས་རིམ་Pི་�ི་འཛ̀ན་ལས་ ´ོན་འ�ོའི་ཆ་འཇོག་ཐོབ་pེ་ རང་སོའི་µམ་འཁོར་/Wེལ་འaེན་ལག་ལེན་འཐབ་པའི་�བས་ མར་�་གི་འSས་

qེ་ དlལ་wམ་༥༠༠:༠༠ ༼lལ་ཊརམ་བ0་¥་༽ hངམ་ཅིག་ �ོད་དགོ། 

• Each member should fill out the registration form and sign with a legal stamp. 

• འSས་མི་རེ་རེ་གིས་ ¶ངམ་གི་}གས་མཚན་L་མིང་}གས་བཀོད་ཡོད་པའི་ ཐོ་བཀོད་ཡིག་ཆ་བཀང་དགོ། 

• All the registered members must join the telegram/WeChat group maintained by the Chairman 
of the scheme. 

• ཐོ་བཀོད་འབད་ཡོད་པའི་འSས་མི་ཆ་མཉམ་Pིས་ ལས་རིམ་Pི་�ི་འཛ̀ན་Pིས་ བདག་འཛ̀ན་འཐབ་མི་ ཊེ་ལི་·རམ་/ཝེ་¸ཱཊ་�ོ་ནང་ 

འiལ་cགས་འབད་དགོ། 

 

 

20. ABSTRACTS OF MANAGEMENT PLAN 

20. འཛGན་Hོང་འཆར་གཞིའི་བ^ད་བ]ས། 

• Establish clear rules and regulations or a long-term By-Law. 

• ལམ་&གས་དང་|ིག་གཞི་གསལ་ཏོག་ཏོ་ ཡང་ན་ Iན་རིང་གི་ བཅའ་�ིམས་(ང་བ་ཅིག་ གཞི་བ�གས་འབད་ནི། 

• Form a strong and reliable drinking water beneficiary group. 

• འSང་(འི་ཁེ་ཕན་འཐོབ་མི་Uེ་ཚན་|ིང་|ིང་དང་¯ོ་གཏད་ཅན་ཅིག་བཟོ་ནི། 

• Appoint an executive committee body among the stakeholders. 

• འAེལ་ཡོད་ལས་Uེ་D་གི་�ལ་ལས་ འཛ̀ན་Wོང་ཚ2གས་(ང་གི་ཚ2གས་Uེ་བ�ོ་བཞག་འབད་ནི། 

• Fundraising plan through individual contributions, donations, solicitations and others if any. 

• མི་ངོ་hང་གི་ཞལ་འདེབས་དང་ ཞལ་འདེབས་ c་བ་ དེ་ལས་ གཞན་མི་D་ ཡོད་པ་ཅིན་ མ་དlལ་བ�་|ིག་འབད་ནི་གི་འཆར་གཞི། 

• Sustainable utilization of existing drinking water pipelines, water tap stands and other important 
gadgets. 

• ད་�ོ་ཡོད་པའི་ འSང་(འི་ མདོང་ལམ་དང་ (འི་(་བཏོན་སའི་ ས་ཁོངས་ དེ་ལས་ གཞན་ཁག་ཆེ་བའི་ ཅ་ཆས་D་ Iན་བ}ན་ལག་ལེན་

འཐབ་ནི། 



• Protect 

• ཉེན་sང་འབད་ནི 

• Provide responsibility, accountability and a sense of ownership to all the ultimate beneficiaries 
and end users in the community. 

• མི་Uེ་ནང་ མཐའ་མ�ག་ཁེ་ཕན་ཐོབ་མི་དང་ མཐའ་མ�ག་ལག་ལེན་འཐབ་མི་D་&་ འགན་�ར་དང་ འགན་འ�ི་ དེ་ལས་ བདག་དབང་

གི་ཚ2ར་�ང་Rིན་ནི། 

• Foster judicial management of watershed and natural water sources at and around the catchment 
areas. 

• (་གIར་དང་ རང་བཞིན་Pི་(འི་ཐོན་�ངས་D་ �ིམས་མSན་ཐོག་ལས་ འཛ̀ན་Wོང་འཐབ་ནི་&་ ཡར་aག་གཏང་ནི། 

• Protect pristine natural environment at and around adjoining vicinity/areas. 

• ཉེ་འདབས་/ས་ཁོངས་D་ནང་ རང་བཞིན་གནས་pངས་གཙང་མ་ཉམས་sང་འབད་ནི། 

• Utilize local materials to construct an intake water reservoir tank without exploiting the water 
source and its natural habitat by using cement and other concrete materials. 

• (འི་འ{ང་�ངས་དང་ རང་བཞིན་Pི་Uོད་གནས་D་ བཀོལ་)ོད་མ་འབད་བར་ བེམ་Bས་དང་ གཞན་མི་ བ}ན་བ}ན་Pི་¡་ཆ་D་ ལག་

ལེན་འཐབ་pེ་ (་མཛ2ད་ཁང་བཟོ་ནིའི་དོན་&་ ས་གནས་^ི་¡་ཆ་D་ ལག་ལེན་འཐབ་དགོ། 

  



 


